
 عربینام درس : 

 نام ونام خانوادگی : 

 ریاضی   -تجربی  رشته :

 پایه : دوازدهم

 1404/  10تاریخ امتحان:     / 

 دقیقه  75مدت امتحان : 

 

 بسمه تعالی

 وزارت آموزش و پرورش جمهوری اسلامی ایران 

7ناحیه  –اداره آموزش وپرورش مشهد مقدس   

 دبیرستان عقیله  

 

 شماره صندلی : 

صفحه     3صفحات : تعداد   

 ساعت امتحان : 

 دبیر مربوطه : خانم عاشوری 

 نمره به عدد : 

 نمره به حروف : 

 امضاء : 

 بارم  سوالات ردیف 

1 
 ترجم الکلمات التی تحتها خط .

 .  دیًسُب: أیَحسَبُ الإنسانُ أن یُترَکَ  .                                        یاتی کرَذِتمَُرُّ أمامی   الف : 

 فی اختیارِ الکتبِ .                                    التّحدیدَد : إنَّ                                     . ی ظّحَج:وَاجعَل التَّوفیقَ 

 

1 

 اُکتب المتضاد و المترادف فی النص التالیه . 2

 لا سوءَ أسوأُ من الکِذبِ و لا أحسنَُ من الخُلقِ الحَسنَ . الحنیفُ یتََمایَلُ إلی دینِ الحَقِّ ویرغبَُ فیه . 

 = ............................ .....................ب :          = .........................        ............................ الف 
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3 
............................... اُکتب مُفردَ وَجَمع الأسماءِ  التالیه.          الظُروف )مفرد ( :.....................         الرِّجل) جمع (   5/0 

فی المعنی :  عَیِّن الکَلمهَ الغَریبَه  4  

Oاَلحَجَر    Oالمِلَفّ    Oالتُّراب    Oب :  الطّین             Oاَلعام    Oاَلدَّم     Oاللَّحم   Oالف :  العظَم   
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5 
 ترجم هذه الجمل. 

 ................................................................ . صنامِالأ ةبادن عِمِ هُومَقَ نقذَن یُأ  لَذی حاوَ)ع( الَّ  براهیمَإ  ثلاًر مَذکُلنَوَ: 1

 ............................................................. کُلُّ مسُلِمٍ حینَ هذا المشهدَ ، یَشتاقُ إلیه ...................... :  2 

 .......................................................................  قویاءُا الألَّإ هُعودَصُ ستطیعُلا یَ  فعِرتَمُ لٍ بَ جَ وقَفَ عُقَیَ الغارُتی یَّنَیا بُ :3

 ......................................................................   وصٌرصُمَ نیانٌم بُهُنَّأکَ اًفَّصَ هِبیلِفی سَ قاتلونَ یُ ذینَالَّ بُّحِ یُ اللهَ نَّإ  :4

 ............................................................................     علونَنتم الأأ  نوا وَحزِلا تَ  نوا وَهِلا تَوَ: 5

 ألفُ کاتبٍِ  .   .............................................................................  :لِأنَّی أَعتَقِدُ أنَّ الفِکرهَ الواحدهَ  إذا طَرَحهَا6

 ..................................................................  هِکَمَالسَّ  هِهذِبِ  بونَعجَمُ ینهِالزّ سماکِأ  ةٌوا:ه7ُ

 ......................................................................  هٌدَفسِ مَ بَضَ الغَ نَّإ ب فَغضَ : لا ت8َ
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 انتخب الترجمه الصحیحه .  6

 یُذکَرُ اسمُ اللهِ قبلَ أکلِ الطَّعامِ . : 1

   Oنام خدا قبل از خوردن غذا یاد می شود . ب :            O.نام خدا را قبل از خوردن غذا یاد می کند الف :

         سَألَ عارفٌ والِدهَُ متُعََجِّباً : یا أبی ،لِمَ تبکی ؟:2

             O عارف با تعجب از پدر پرسید ای پدر چرا گریه می کنی ؟  الف :  

 Oعارف شگفت زده از پدرش پرسید ای پدر چرا گریه نکردی ؟ ب :    
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 .  هِالفارسیَّ رجمهِفی التَّ  راغاتِل الفَمِّکَ

 ......................دشمنش را ....................... الف : أقوی الناس منَ عفا عَدوَّهُ مُقتدراً .  قوی ترین مردم کسی است که 

   ب: ویََقولَ الکافرُ یالَیتنَی کُنتُ تُراباً .    وکافر می گوید : ..................... من ........................ بودم .

1 

 ترجم الافعال التالیه:  8

 لمِاذا ما سَألتُم ابراهیمَ ؟: 2.           لاتَسأل الصَّنَمَ الکبیرَ : 1          سألَ : سوال کرد الف :

   هوَ لن یُصلَِّحَ جَرّارَتَه .: 2.                      المُهندسُ لم یُصَلِّح : 1              صلََّحَ : تعمیر کرد ب : 

: إلهی لا تعُامِلنا بعِدلِکَ .  2     : کانوا یعُاملِونا جَیِّداً       1ج : عامَلَ : رفتار کرد.            

1.5 

 

 عین نوعَ ) لا (  فی العِبارات التّالیه. 9

 ب رَبَّنا وَ لا تحُمَِّلنا ما لا طاقهَ لَنا بِه    ،     وَلا یَحزُنکَ قولهم ان العزه لله جمیعا    ،    لا سوءَ أسواءَ منَ الکذ

 

1 

 

 ضَع فی الفَراغ کَلمِةً منُاسبِةً   10

 الف ( تَمنَیّ المُزارع : ..........المَطَرَ ینزلُ کثَیراً .       )   کَأنَّ      ،    لِأنَّ          ، لَیتَ      ( 

ح   (  .      )  موَقِف   ، جَرّارة    ،  مصََلِّ.............ب : سَیّارةٌ نَستَتخدِمُها لِلعَملِ فی المَزرعةِ   
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 عین اسم المبالغه  و اسم الفاعل و اسم المفعول و اسم المکان  فی الجمل التالیه .  11

 إنَّما الفخَرُ لعِقلٍ ثابتٍ   ،    إنَّه رجلٌ صبّارٌ و محُتَرمٌ    ،    أخَذَها إلی مَوقفِِ تصَلیحِ السّیّاراتِ .  

 

1 

 عَیِّن المَحلُّ الإعرابی لِلکلماتِ التیّ تَحتَها خَطُّ.  12

 الذَّکیُّ الطائرُ ،     حینَ یَری  العشُِّ ها   ،    یَبتعَِدُ عنُِ صِغارَ هُمُ الغالبونَ    ،    هذه السَّمکةُ تبَلعُُ اللهِ فَإنَّ حِزبَ 
1 

 

14  
 عَیِّن  ) الحال ( فی العبارات التّالیَة.   

 تبَلُعُها حَیَّةً  ،  أقوی الناسِ منَ عفا عدَوه مُقتَدراٌ منَ أذنَبَ وَهو یَضحکَُ ،   إرجعی ألی رَبِّکِ راضیةً  ، عندما تَسقُطُ  

 

1 

 عَیِّن الجُمله الصَحیحه و غَیر الصَحیحه حَسَب الحقیقه وَ الواقع.   15

 .................. :الآثاُر القَدیمَهُ تُوَکِّدُ اهتمِامَ الإنسانِ بِالدیّنِ .                                                        1

 :الصنََمُ عضُوٌ منِ أعضاءِ الجسِمِ یَقَعُ أعلی الجِذعِ .                                                 ................... 2

 ...................   :الفأسُ آلهٌ ذاتُ یَدٍ منَِ الخَشبَِ وسَنٍِّ مِنَ الحَدیدِ یُقطعَُ بهِا .                                    3

 :عَلَّقَ إبراهیمُ )ع( الفَأسَ عَلی کِتِفِ أصغَرِ الأصنامِ .                                               ................... 4

1 

16 
 عَیِّن جَواب الأسئلهَ التّالیهِ مِنَ النَّصِّ .

تُوَکِّدُ اهتمامَ الإنسانِ بِالدیّنِ علی مَرِّ العُصور وتََدُلُّ علی أنَّهُ فِطریٌّ فی وُجودِهِ  الآثار القدیمَةُ الَّتی اکتَشَفَها الإنسانُ 

 ولکِنَّ عباداتِهِ کانت خُرافیِّةً فاللّهُ تعالی لَم یَترُکِ النّاسَ و أرسَلَ إلیهم الأنبیاءَ لِهدایتَِهم. 

 ؟ ماذا تُوکِّدُ الآثار القدیمَةٌُ الف : 

 ؟  الناسُ فی الدُّنیا هل یتُرَکُب : 

 ترجم الکلمه التالیه : ) اهتمام ( : ......................... ج : 

 ک ( : ......................... د: ترجم فعل التالیه : ) لم یتَرُ

 و: اکتب مفرد الکلمةُ التالیه : ) العصور ( : ...................... 

 ه : عین الصحیح : 

 O ب: إنَّ التَدیُّنَ فطریٌّ فی الإنسانِ .                            Oانِ دینٌ علی مَرِّ العُصُور  الف : لم یکن لِلإنس
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